
MANIGLIONI CON SERRATURAMANIGLIONI CON SERRATURA

LOCKING LADDER PULLS

I MANIGLIONI CON SERRATURA PBA SONO STATI NOMINATI PER IL “COMPASSO D’ORO”. LA SERRATURA I MANIGLIONI CON SERRATURA PBA SONO STATI NOMINATI PER IL “COMPASSO D’ORO”. LA SERRATURA 

INTEGRATA NEL MANIGLIONE PRESERVA IL DESIGN DELLA PORTA. REALIZZATI IN SEZIONE TONDA, INTEGRATA NEL MANIGLIONE PRESERVA IL DESIGN DELLA PORTA. REALIZZATI IN SEZIONE TONDA, 

QUADRATA, ELLITTICA, SONO PRODOTTI IN ACCIAIO AISI 316L E IN ALLUMINIO. POSSONO ESSERE QUADRATA, ELLITTICA, SONO PRODOTTI IN ACCIAIO AISI 316L E IN ALLUMINIO. POSSONO ESSERE 

PERSONALIZZATI CON INSERTI IN PELLE REALIZZATI CON GLI STESSI PELLAMI E LE LAVORAZIONI PERSONALIZZATI CON INSERTI IN PELLE REALIZZATI CON GLI STESSI PELLAMI E LE LAVORAZIONI 

ARTIGIANE USATE DA PRESTIGIOSE CASE AUTOMOBILISTICHE. ARTIGIANE USATE DA PRESTIGIOSE CASE AUTOMOBILISTICHE. PBA LOCKABLE PULLS HAVE BEEN 

APPOINTED FOR THE “COMPASSO D’ORO”. THE LOCK INTEGRATED IN THE HANDLE PRESERVES THE DESIGN 

OF THE DOOR. MADE IN ROUND, SQUARE AND ELLIPTICAL PROFILE, THEY ARE PRODUCED IN AISI 316L 

STAINLESS STEEL AND ALUMINUM. THEY CAN BE CUSTOMIZED WITH LEATHER INSERTS MADE WITH THE 

SAME LEATHER AND CRAFTSMANSHIP USED BY PRESTIGIOUS CAR MAKERS.





PROGRAMMA  KLP.

PROGRAMMA  KLO.

PROGRAMMA  KLO.Q

PROGRAMMA  KLR.

PROGRAMMA  KLV.

PROGRAMMA  KLO.QV

PROGRAMMA  KLS.

PROGRAMMA  KLD.

COLORI A RICHIESTA DA
ABBINARE CON TUTTI I RAL # 
Viti, grani e componenti in nylon 
non verniciati.  
Lotti minimi da concordare

ITALIANOMATERIALI | FINITURE

ACCIAIO INOX AISI 316L  
ACCIAIO INOX 
AISI 316L  PROGRAMMA 

Satinato

Lucido

VERNICIATO

.43

.44

LRV  53
Standard 

LRV  70

Nero Ral 9005 Opaco
(Da abbinare con 
pba Black Aluminium) 

Nero Ral 9005 Lucido

Bianco 
Ral 9010

Grigio

Champagne

Bronzo 
(Da abbinare con 
pba Bronze Aluminium) 

Architectural Bronze

Medium Bronze

Argento

Oro

.40

.26

.31

.32

.38

.39

.36

.56

.41

.55

.99

PROGRAMMA  KLA

PROGRAMMA 

Argento

Bronzo

.69

.67

Nero

Champagne

.68

.66

ALLUMINIO ANODIZZATO
ALLUMINIO ANODIZZATO SATINATO

  

 

MANIGLIONI CON SERRATURA
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PROGRAMMA  KLP.

PROGRAMMA  KLO.

PROGRAMMA  KLO.Q

PROGRAMMA  KLR.

PROGRAMMA  KLV.

PROGRAMMA  KLO.QV

PROGRAMMA  KLS.

PROGRAMMA  KLD.

PROGRAMMA  KLA

PROGRAM 

Silver

Bronze

.69

.67

Black 

Champagne

.68

.66

ANODIZED ALUMINIUM
ANODIZED SATIN ALUMINIUM

  

COLORS ON REQUEST
TO MATCH ANY RAL # 
Screws, grub screws and 
plastic parts not  powder-coated.   
Available on request depending 
on quantities. 

ENGLISHMATERIALS | FINISHING

STAINLESS STEEL AISI 316L  
STAINLESS STEEL 
AISI 316L  PROGRAM 

Satin

Bright

POWDER-COATED

.43

.44

LRV  53
Standard 

LRV  70

Black Ral 9005 Matt
(To match with pba
Black Aluminum)
  

Black Ral 9005 Glossy

White
Ral 9010

Grey

Champagne

Bronze 
(To match with pba
Bronze Aluminium) 

Architectural Bronze

Medium Bronze

Silver

Gold

.40

.26

.31

.32

.38

.39

.36

.56

.41

.55

.99

LOCKING LADDER PULLS
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PROGRAMMA  KLA

PROGRAMMA  KLP.

PROGRAMMA  KLO.

PROGRAMMA  KLO.Q

PROGRAMMA  KLR.

PROGRAMMA  KLV.

PROGRAMMA  KLO.QV

PROGRAMMA  KLS.

PROGRAMMA  KLD.

PROGRAMME

Argent

Bronze

.69

.67

Noir

Champagne

.68

.66

ALUMINIUM ANODISE
ALUMINIUM ANODISE SATINÉ

  

COULEURS SUR DEMANDE 
A' ASSOCIER AVEC TOUS LES RAL # 
Vis, vis pointeaux et composants 
en nylon non vernis.  
Lots minimum à convenir.

FRANCAISMATÉRIAUX | FINITIONS

ACIER INOXIDABLE AISI 316L  
ACIER INOXIDABLE
AISI 316L  PROGRAMME

Satiné

Poli

LAQUE

.43

.44

LRV  53
Standard 

LRV  70

Noir 9005 Mat
(A’associer avec
pba Black Aluminium) 

Noir 9005 Poli

Blanc 
Ral 9010

Gris

Champagne

Bronze 
(A’associer avec
pba Bronze Aluminium) 

Architectural Bronze

Medium Bronze

Argent

Or

.40

.26

.31

.32

.38

.39

.36

.56

.41

.55

.99

 

POIGNÉES DE TIRAGE AVEC SERRURE
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PROGRAMMA  KLA

PROGRAMMA  KLP.

PROGRAMMA  KLO.

PROGRAMMA  KLO.Q

PROGRAMMA  KLR.

PROGRAMMA  KLV.

PROGRAMMA  KLO.QV

PROGRAMMA  KLS.

PROGRAMMA  KLD.

PROGRAMM 

Silber

Bronze

.69

.67

Schwarz

Champagne

.68

.66

ALUMINIUM ELOXIERT
ALUMINIUM ELOXIERT SATINIERT

  

WEITERE FARBEN 
PASSEND ZU JEDER RAL FARBE # 
Schrauben, Madenschrauben und 
Nylonkomponenten sind nicht lackiert.
Preis auf Anfrage, mengenabhängig 

DEUTSCHMATERIALIEN | AUSFÜHRUNGEN

EDELSTAHL ROSTFREI WERKSTOFF 1.4404  
ED. ROSTFREI 
WK 1.4404  PROGRAMM 

Satiniert

Poliert

LACKIERT

.43

.44

LRV  53
Standard 

LRV  70

Schwarz 9005 Matt
(Passend zu 
pba Black Aluminium) 

Schwarz 9005 
Glänzend

Weiss 
Ral 9010

Grau

Champagne

Bronze
(Passend zu 
pba Bronze Aluminium) 

Architectural Bronze

Medium Bronze

Silber

Gold

.40

.26

.31

.32

.38

.39

.36

.56

.41

.55

.99

STOßGRIFFE MIT VERSCHLUSS
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PROGRAMMA K-LOCK  
KLP
Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 212

PROGRAMMA K-LOCK 
KLO
Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 217

PROGRAMMA K-LOCK 
KLR LEAN  
Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 230

PROGRAMMA K-LOCK  
KLO Q
Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 225

INDICE MANIGLIONI CON SERRATURA | LOCKING LADDER PULLS INDEX 

PROGRAMMA K-LOCK 
DIGITAL
Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 242

PROGRAMMA K-LOCK  
SPECIALS
Acciaio Inox AISI 316L
Stainless Steel AISI 316L

Page 236

210



PROGRAMMA K-LOCK  
KLA ALUMINIUM
Alluminio
Aluminium

Page 245

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL REFERENCES
Page 407

211



PROGRAMMA K-LOCK KLP

SUPPORTO

POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO

EUROPEAN  CYLINDER
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PROGRAMMA K-LOCK

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS

INCONTRO SUPERIORE 
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND-OBERTEIL
page 408

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

ART. A B C D1 D2 E

PAIR KLP.FY4.0000. xx 1050  mm 2200  mm 67  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 50x20  mm

KLP.FY4.9999. xx 67  mm 50x20  mm

PAIR KLP.FY6.0000. xx 1050  mm 2200  mm 67  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 50x20  mm

KLP.FY6.9999. xx 67  mm 50x20  mm

PAIR

A

E

B

C

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

~~

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

30 mm

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

LOCKING
FULL SIZE

KLP

page 215
ART.
KLP.0G4.000U
KLP.0G4.999U

KLP.KIT.9994

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR

page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 412

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

D1 
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)
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PROGRAMMA K-LOCK

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS

AB

C

ART. A B C D E

PAIR KLP.FY2.0000. xx 1000  mm 1250  mm 67  mm 75  mm 175  mm 50X20  mm

KLP.FY2.9999. xx 67  mm 50X20  mm

PAIR

~~

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

30 mm

page 216

ART.
KLP.0G2.000U
KLP.0G2.999U

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

KLP

LOCKING
HALF SIZE

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

KLP.KIT.9992

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR

page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin 
technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

E 
(MIN 140 mm - MAX 178 mm)

D 
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)



.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR

page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 412

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

ART. A B C D1 D2 E

PAIR KLP.0G4.000U. xx 1050  mm 2200  mm 67  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 50x20  mm

KLP.0G4.999U. xx 67  mm 50x20  mm

A

E

B

C

KLP

PAIR

D1 
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)

KLP.KIT.9994

page 213

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO 
PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO

BACK TO BACK FIXING KIT  ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

PROGRAMMA K-LOCK

NON LOCKING
F U L L  S I Z E

NON LOCKING LADDER PULL

215



.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR

page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

AB

C

KLP

PAIR

ART. A B C D E

PAIR KLP.0G2.000U. xx 1000  mm 1250  mm 67  mm 75  mm 175  mm 50x20  mm

KLP.0G2.999U. xx 67  mm 50x20  mm

E
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)

D
(MIN 32 mm - MAX 254 mm)

page 214

KLP.KIT.9992

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO 
PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO

BACK TO BACK FIXING KIT  ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

PROGRAMMA K-LOCK
NON LOCKING LADDER PULL

NON LOCKING
H A L F  S I Z E

216216

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413



PROGRAMMA K-LOCK KLO

SUPPORTO

POST

CILINDRO ROTONDO PROFILO EUROPEO

EUROPEAN  ROUND CYLINDER

CILINDRO PROFILO EUROPEO

EUROPEAN  CYLINDER



ART. A B C D E Ø

PAIR KLO.003.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.003.9999. xx 80  mm 35  mm

SINGLE KLO.007.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.007.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.005.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.005.9999. xx 80  mm 35  mm

SINGLE KLO.008.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.008.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.009.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.009.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.010.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.010.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.004.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.004.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.006.0105. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.006.9999. xx 80  mm 35  mm

A

E

B

Ø

C

A

E

B

Ø

PAIR SINGLE

C

EUROPEAN 
ROUND CYLINDER
INCLUDED

A

E

B

Ø

C

PAIR

~~

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

30 mm

218

.XX =  FINITURA
           FINISH
           FINITION
           AFWERKING
             page 206-208

PROGRAMMA K-LOCK

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

LOCKING
FULL SIZE

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

KLO

D 
(MIN 17,5 mm
 MAX 254 mm)

D 
(MIN 17,5 mm
 MAX 254 mm)

D 
(MIN 17,5 mm
 MAX 254 mm)

D 
(MIN 17,5 mm
 MAX 254 mm)

D 
(MIN 17,5 mm
 MAX 254 mm)

D 
((MIN 17,5 mm
 MAX 254 mm)

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND - OBERTEIL
BOVENLICHTSLUITSTUK
page 408

KLO.KIT.9994

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE - FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402 ®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR

page 410-411

DP1 (003 - 004 - 005 - 006) / DP5 (007 - 008 - 009 - 010) :
PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
page 412-415

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi caratteristica del prodotto 
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product 
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.



ART. A B C D E Ø

PAIR KLO.001.0100. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLO.001.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.002.0100. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLO.002.9999. xx 80  mm 35  mm

Ø

AB

C

PAIR

EUROPEAN 
ROUND CYLINDER
INCLUDED

~~

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

30 mm

LOCKING
HALF SIZE

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

KLO

KLO.KIT.9992

D 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

E 
(MIN 140 mm - MAX 178 mm)

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

PROGRAMMA K-LOCK

219

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR

page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin 
technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413



B

A

Ø

ART. A B C D1 D2 E Ø

PAIR KLO.Y03.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.Y03.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.Y05.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.Y05.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.Y04.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.Y04.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.Y06.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.Y06.9999. xx 80  mm 35  mm

C

E

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PAIR

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

page 222
ART.
KLO.Y02.999G

KLO

LOCKING
FULL SIZE

D1 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS

INCONTRO SUPERIORE 
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND-OBERTEIL
page 408

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 412

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

220

PROGRAMMA K-LOCK



ART. A B C D E Ø

PAIR KLO.Y01.0000. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLO.Y01.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.Y02.0000. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLO.Y02.9999. xx 80  mm 35  mm

AB

Ø

C

PAIR

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

page 223
ART.
KLO.Y01.999G

KLO

LOCKING
HALF SIZE

D 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

E 
(MIN 175 mm - MAX 254 mm)

PROGRAMMA K-LOCK

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS

221

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413



KLO

B

A

Ø

C

E

ART. A B C D1 D2 E Ø

KLO.Y02.999G. xx 80  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

page 220

D1 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

SINGLE

SINGLE

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

PROGRAMMA K-LOCK

NON LOCKING
F U L L  S I Z E

NON LOCKING LADDER PULL

222

NON LOCKING TO MATCH PULL ONDP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 415

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411



KLO

AB

Ø

C

ART. A B C D E Ø

KLO.Y01.999G. xx 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

page 221

D 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

E 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

SINGLE

SINGLE

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

PROGRAMMA K-LOCK
NON LOCKING LADDER PULL

NON LOCKING
H A L F  S I Z E

223223

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin 
technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der Vorberei-
tung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402



ART. A B C D E Ø
KLO.0G2.9999. xx 80  mm

3  1/8”
35  mm
1  3/8”

A

E

B

Ø

C

Ø

E

A

D

B

C

S

KLO

UNIVERSAL
NO LOCKING
F U L L  S I Z E

PROGRAMMA K-LOCK
NON LOCKING LADDER PULL

PAIR

UNIVERSAL
NO LOCKING
H A L F  S I Z E

PAIR

PAIRPAIR

(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

(MIN 5/64” (2mm)
MAX 5/16” (8mm)

224224

ART. A B C D1/D2 E Ø
KLO.0G4.9999. xx 80  mm

3  1/8”
35  mm
1  3/8”

D1
(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

D2
(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin 
technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der Vorbereitung 
und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR:
2CC.KIT.0010 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
2CC.KIT.0009 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE 
page 410-411

PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG:
DP4 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
DP5 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE)
page 415-416

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO 
PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO
BACK TO BACK FIXING KIT  ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

B

AART. A B S

2MM.PLA.9999 .xx 2 mm

PLACCA / PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX - STAINLESS STEEL PLATE / PLAQUE ON REQUEST

Disponibile con fori per fissaggio con viti o senza fori per incollaggio.
Fissaggi non inclusi.

Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing.
Fixings not included

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.  Available on request depending on quantities

.40 .26 .31 .32 .38

.39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.  
        Available on request depending on quantities

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl



PROGRAMMA K-LOCK KLO Q

SUPPORTO

POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO

EUROPEAN  CYLINDER



ART. A B C D1 D2 E

PAIR KLO.QY3.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80 mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.QY3.9999. xx 80 mm 35  mm

PAIR KLO.QY5.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80 mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.QY5.9999. xx 80 mm 35  mm

PAIR KLO.QY4.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80 mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.QY4.9999. xx 80 mm 35  mm

PAIR KLO.QY6.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80 mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLO.QY6.9999. xx 80 mm 35  mm

B

A

C

E

PAIR

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

D1 
(MIN 25 mm - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 25 mm - MAX 254 mm)

LOCKING
FULL SIZE

226

KLO QPROGRAMMA K-LOCK

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
page 228
ART.
KLO.QY2.999G

INCONTRO SUPERIORE 
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND-OBERTEIL
page 408

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

A RICHIESTA  PREPARAZIONE PORTA
ON REQUEST DOOR PREPARATION
A LA DEMANDE PREPARATION DE LA PORTE
AUF ANFRAGE TÜRVORBEREITUNG

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl



ART. A B C D E

PAIR KLO.QY1.0000. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLO.QY1.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLO.QY2.0000. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLO.QY2.9999. xx 80  mm 35  mm

AB

C

PAIR

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
VERSIE ZONDER SLOT
page 229
ART.
KLO.QY1.999G

KLO Q

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

LOCKING
HALF SIZE

E
(MIN 175 mm - MAX 254 mm)

D
(MIN 25 mm - MAX 254 mm)

227

PROGRAMMA K-LOCK

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

INCONTRO SUPERIORE 
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND-OBERTEIL
page 408

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

A RICHIESTA  PREPARAZIONE PORTA
ON REQUEST DOOR PREPARATION
A LA DEMANDE PREPARATION DE LA PORTE
AUF ANFRAGE TÜRVORBEREITUNG

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl



ART. A B C D1 D1 E

KLO.QY2.999G. xx 80  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

A

E

B

C

KLO Q

D1 
(MIN 25 mm - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 25 mm - MAX 254 mm)

SINGLE

PROGRAMMA K-LOCK

NON LOCKING
F U L L  S I Z E

N O N  L O C K I N G  L A D D E R  P U L L

228

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

SINGLE

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402 

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 415

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411ANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

page 226



ART. A B C D E

KLO.QY1.999G. xx 80  mm 75  mm 75  mm 35  mm

AB

C

E
(MIN 17,5 mm - MAX 178 mm)

D
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

SINGLE

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 416

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402

SINGLE

KLO QPROGRAMMA K-LOCK
N O N  L O C K I N G  L A D D E R  P U L L

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

page 227

NON LOCKING
H A L F  S I Z E

229229

NON LOCKING TO MATCH PULL ON



PROGRAMMA K-LOCK KLR
LEAN

SUPPORTO

POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO

EUROPEAN  CYLINDER



PAIR

ART. A B C D1 D2 E  Ø

PAIR KLR.Y04.0000. xx 1050  mm 2200  mm 72  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 25  mm

KLR.Y04.9999. xx 72  mm 25  mm

KLR.Y06.0000. xx 1050  mm 2200  mm 72  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 25  mm

KLR.Y06.9999. xx 72  mm 25  mm

~~ 30 mm

KLR

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
VERSIE ZONDER SLOT
page 233
ART.
KLR.Y02.000G
KLR.Y02.999G

Ø

B

E

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

C

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

D1 
(MIN 13 mm - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 13 mm - MAX 254 mm)

231

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

INCONTRO SUPERIORE 
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND-OBERTEIL
page 408

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 412

LOCKING
FULL SIZE

PROGRAMMA K-LOCK



B

C

Ø

~~ 30 mm

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

E
(MIN 178 mm - MAX 254 mm)

D 
(MIN 13 mm - MAX 254 mm)

232

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

KLR

PAIR

ART. A B C D E Ø

PAIR KLR.Y02.0000. xx 1000  mm 1260  mm 72  mm 75  mm 185  mm 25  mm

KLR.Y02.9999. xx ” 72  mm 25  mm

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
VERSIE ZONDER SLOT
page 234

ART.
KLR.Y01.000G
KLR.Y01.999G

LOCKING
HALF SIZE

PROGRAMMA K-LOCK

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413



KLR

ART. A B C D1 D1 E  Ø

SINGLE KLR.Y02.000G. xx 1050  mm 2200  mm 72  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 25  mm

KLR.Y02.999G. xx 72  mm 25  mm

KLR

Ø

B

E

C

page 234

D1 
(MIN 13 mm - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 13 mm - MAX 254 mm)

233

SINGLE

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

PROGRAMMA K-LOCK

NON LOCKING
F U L L  S I Z E

NON LOCKING LADDER PULL

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

DP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 415

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402



C

Ø

page 232

E
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D 
(MIN 13 mm - MAX 254 mm)

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ART. A B C D1/D2 E Ø
KLR.0G4.9999. xx 80  mm 25  mm

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

KLR

B

KLR

SINGLE

ART. A B C D E Ø

SINGLE KLR.Y01.000G. xx 1000  mm 1260  mm 72  mm 75  mm 185  mm 25  mm

KLR.Y01.999G. xx ” 72  mm 25  mm

PROGRAMMA K-LOCK
NON LOCKING LADDER PULL

NON LOCKING
H A L F  S I Z E

234234

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402



KLOPROGRAMMA K-LOCK
NON LOCKING LADDER PULL

235235235235

ART. A B C D E Ø
KLR.0G2.9999. xx 80  mm 25  mm

A

E

B

Ø

C

Ø

E

A

D

B

C

S

UNIVERSAL
NO LOCKING
F U L L  S I Z E

PAIR

UNIVERSAL
NO LOCKING
H A L F  S I Z E

PAIR

PAIRPAIR

(MIN 13 mm  - 
MAX 254 mm)

(MIN 13 mm  - 
MAX 254 mm)

(MIN 5/64” (2mm)
MAX 5/16” (8mm)

ART. A B C D1/D2 E Ø
KLR.0G4.9999. xx 80  mm 25  mm

D1
(MIN 13 mm  - 
MAX 254 mm)

D2
(MIN 13 mm  - 
MAX 254 mm)

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le dessin 
technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der Vorbereitung 
und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR:
2CC.KIT.0010 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
2CC.KIT.0009 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE 
page 410-411

PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG:
DP4 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
DP5 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE)
page 414-415

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO 
PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO
BACK TO BACK FIXING KIT  ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

B

AART. A B S

2MM.PLA.9999 .xx 2 mm

PLACCA / PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX - STAINLESS STEEL PLATE / PLAQUE ON REQUEST

Disponibile con fori per fissaggio con viti o senza fori per incollaggio.
Fissaggi non inclusi.

Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing.
Fixings not included
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.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.  Available on request depending on quantities
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.43.44

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.  
        Available on request depending on quantities

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl



PROGRAMMA K-LOCK
SPECIALS

CILINDRO ROTONDO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN ROUND CYLINDER

CILINDRO ROTONDO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN ROUND CYLINDER

CILINDRO PROFILO EUROPEO
EUROPEAN  CYLINDER
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.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

Ø

C

D

D

AB

Ø

C

D

D

AB

PAIR SINGLE

ART. A B C D Ø

PAIR KLO.V01.000D. xx 1000  mm 1150  mm 70  mm 75  mm 25  mm

KLO.V01.999D. xx 70  mm 25  mm

SINGLE KLO.V01.0000. xx 1000  mm 1150  mm 70  mm 75  mm 25  mm

KLO.V01.9999. xx 70  mm 25  mm

PAIR KLO.V02.000D. xx 1000  mm 1150  mm 75  mm 75  mm 30  mm

KLO.V02.999D. xx 75  mm 30  mm

SINGLE KLO.V02.0000. xx 1000  mm 1150  mm 75  mm 75  mm 30  mm

KLO.V02.9999. xx 75  mm 30  mm

PAIR KLO.V03.000D. xx 1000  mm 1150  mm 80  mm 75  mm 35  mm

KLO.V03.999D. xx 80  mm 35  mm

SINGLE KLO.V03.0000. xx 1000  mm 1150  mm 80  mm 75  mm 35  mm

KLO.V03.9999. xx 80  mm 35  mm

EUROPEAN 
ROUND CYLINDER
INCLUDED

~~

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

30 mm

nomination 2008

LOCKING
HALF SIZE

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

SPECIALS

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 415

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402



238

PROGRAMMA K-LOCK

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

Ø

C

D

D

AB

Ø

C

D

AB

PAIR SINGLE

POMOLO GIREVOLE
TURNING KNOB
BOUTON TOURNANT
TÜRKNOPFE DREHBAR
DRAAIBARE KNOP

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

ART. A B C D Ø

PAIR KLO.V01.0PMD. xx 1000  mm 1170  mm 70  mm 75  mm 25  mm

KLO.V01.9PMD. xx 70  mm 25  mm

SINGLE KLO.V01.00PM. xx 1000  mm 1170  mm 70  mm 75  mm 25  mm

KLO.V01.99PM. xx 70  mm 25  mm

~~ 30 mm

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

SPECIALS

LOCKING
HALF SIZE

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 415

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402
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.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

C

D

D

B A

C

D

D

B A

PAIR SINGLE

ART. A B C D

PAIR KLO.QV1.000D. xx 1000  mm 1150  mm 70  mm 75  mm 25  mm

KLO.QV1.999D. xx 70  mm 25  mm

SINGLE KLO.QV1.0000. xx 1000  mm 1150  mm 70  mm 75  mm 25  mm

KLO.QV1.9999. xx 70  mm 25  mm

PAIR KLO.QV2.000D. xx 1000  mm 1150  mm 75  mm 75  mm 30  mm

KLO.QV2.999D. xx 75  mm 30  mm

SINGLE KLO.QV2.0000. xx 1000  mm 1150  mm 75  mm 75  mm 30  mm

KLO.QV2.9999. xx 75  mm 30  mm

PAIR KLO.QV3.000D. xx 1000  mm 1150  mm 80  mm 75  mm 35  mm

KLO.QV3.999D. xx 80  mm 35  mm

SINGLE KLO.QV3.0000. xx 1000  mm 1150  mm 80  mm 75  mm 35  mm

KLO.QV3.9999. xx 80  mm 35  mm

EUROPEAN 
ROUND  CYLINDER
INCLUDED

~~

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

30 mm

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 415

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

SPECIALS

LOCKING
HALF SIZE

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING
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.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ART. A B C D E Ø

PAIR KLS.Y03.0000. xx 1050  mm 2200  mm 92  mm 75  mm 1000  mm 44,5  mm

KLS.Y03.9999. xx 92  mm 44,5  mm

PAIR KLS.Y05.0000. xx 1050  mm 2200  mm 92  mm 75  mm 1000  mm 44,5  mm

KLS.Y05.9999. xx 92  mm 44,5  mm

PAIR

Ø

A

E

B

C

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

DOPPIO CILINDRO
DOUBLE CYLINDER
CYLINDRE DOUBLE
 DOPPELZYLINDER
DUBBELECYLINDER

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

D1 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND - OBERTEIL
page 408

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 412

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

SPECIALS

LOCKING
FULL SIZE

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

L’utilizzo di questo maniglione a doppio cilindro è consigliato in ambienti con uscite 
multiple. Non è raccomandato per porte di uscita o di ingresso principale, in quanto 
potrebbe costituire un rischio per la sicurezza in caso di emergenza. 
This double cylinder locking ladder pull is intended for use only in rooms with 
multiple exits. It is not recommended for egress or main entry doors, as it may pose 
a life safety hazard in case of emergency.
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.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ART. A B C D E Ø

PAIR KLS.Y01.0000. xx 1000  mm 1250  mm 92  mm 75  mm 175  mm 44,5  mm

KLS.Y01.9999. xx 92  mm 44,5  mm

Ø

PAIR

DOPPIO CILINDRO
DOUBLE CYLINDER
CYLINDRE DOUBLE
 DOPPELZYLINDER
DUBBELECYLINDER

A

B

C

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

D
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

E
(MIN 140 mm  - MAX 254 mm)

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

SPECIALS

LOCKING
HALF SIZE

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

L’utilizzo di questo maniglione a doppio cilindro è consigliato in ambienti con uscite 
multiple. Non è raccomandato per porte di uscita o di ingresso principale, in quanto 
potrebbe costituire un rischio per la sicurezza in caso di emergenza. 
This double cylinder locking ladder pull is intended for use only in rooms with 
multiple exits. It is not recommended for egress or main entry doors, as it may pose 
a life safety hazard in case of emergency.



PROGRAMMA K-LOCK 
DIGITAL

SUPPORTO

POST

CILINDRO DIGITALE KABA

KABA DIGITAL CYLINDER
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®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

Ø

E

C

B

digital cylinder inside

PAIR

A

ART. A B C D E Ø

PAIR KLD.Y03.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 75  mm 1000  mm 35  mm

KLD.Y03.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLD.Y05.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 35  mm

KLD.Y05.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLD.Y04.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 35  mm

KLD.Y04.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLD.Y06.0000. xx 1050  mm 2200  mm 80  mm 35  mm
1  3/8”

KLD.Y06.9999. xx 80  mm 35  mm
1  3/8”

DIGITAL

D1
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D2
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 412

DETTAGLI CILINDRO KABA 
KABA CYLINDER DETAILS 
page 409

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

LOCKING
FULL SIZE

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND - OBERTEIL
page 408

Badge di programmazione, Badge utente , Key-fob e
Chiave per sostituzione pila cilindro digitale inclusi
Programming card, User card ,Key-fob and 
Key for battery replacement of digital cylinder included
Programmiertkarte, Zutrittskarte, Schlüsselhänger und 
Schlüssel für den Batteriewechsel der Digitalzylinder sind 
im Lieferumfang enthalten
Badge de programmation, badge utilisateur, porte clés et 
clé pour le remplacement de la pile du cylindre digital sont 
inclus dans l’emballageANIME MANIGLIONI:

Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl
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PROGRAMMA K-LOCK

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.43.44ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.
        Available on request depending on quantities

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere 
qualsiasi caratteristica del prodotto (modifiche e miglioramenti 
nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discon-
tinue any features of the product (make changes and improve-
ments in designs and dimensions) without notice.

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. Demandez le 
dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

PROGRAMMA K-LOCK

DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413

DETTAGLI CILINDRO KABA 
KABA CYLINDER DETAILS 
page 409

Ø

A

C

B

PAIR

ART. A B C D E Ø

PAIR KLD.Y01.0000. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLD.Y01.9999. xx 80  mm 35  mm

PAIR KLD.Y02.0000. xx 1000  mm 1250  mm 80  mm 75  mm 175  mm 35  mm

KLD.Y02.9999. xx 80  mm 35  mm

digital cylinder inside

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~ 30 mm

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

DIGITAL

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND - OBERTEIL
page 408

Badge di programmazione, Badge utente , Key-fob e
Chiave per sostituzione pila cilindro digitale inclusi
Programming card, User card ,Key-fob and 
Key for battery replacement of digital cylinder included
Programmiertkarte, Zutrittskarte, Schlüsselhänger und 
Schlüssel für den Batteriewechsel der Digitalzylinder sind 
im Lieferumfang enthalten
Badge de programmation, badge utilisateur, porte clés et 
clé pour le remplacement de la pile du cylindre digital sont 
inclus dans l’emballage

E
(MIN 175 mm - MAX 254 mm)

D
(MIN 17,5 mm - MAX 254 mm)

ANIME MANIGLIONI:
Nero per colori scuri. 
Grigio per colori chiari e acciaio inox
EDGE COMPONENT:
Black or dark colour powder. 
Grey for light colour powder and stainless steel
COMPOSANT
Noir pour finition laquee noire. 
Gris pour finition laquee claire et inox
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz lackierte ausführung.
Grau für hell lackierte ausführung und edelstahl

LOCKING
HALF SIZE



DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413

DETTAGLI CILINDRO KABA 
KABA CYLINDER DETAILS 
page 409

PROGRAMMA K-LOCK KLA

SUPPORTO

POST

CILINDRO PROFILO EUROPEO

EUROPEAN  CYLINDER



ART. A B C D1 D2 E Ø

PAIR KLA.Y04.0000. xx 1050  mm 2200  mm 85  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 37  mm

KLA.Y04.9999. xx 85  mm 37  mm

PAIR KLA.Y06.0000. xx 1050  mm 2200  mm 85  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 37  mm

KLA.Y06.9999. xx 85  mm 37  mm

B

C

Ø

PAIR

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

E

A

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~30 mm

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
page 248

ART.
KLA.Y02.000G
KLA.Y02.999G

KLA

D1 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

INCONTRO SUPERIORE
STRIKE DETAILS
GÂCHE
ZAPFENBAND - OBERTEIL
BOVENLICHTSLUITSTUK
page 408

PROGRAMMA K-LOCK
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LOCKING
FULL SIZE

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. 
Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento
EDGE COMPONENT:
Black for black and bronze pull. Grey for silver pull
COMPOSANT
Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz und bronze ausführung. Grau für silber ausführung

DP1 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 412

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.68.67
ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
SATIN ANODIZED ALUMINIUM
ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM

.69

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.
Altre finiture  personalizzate da verificare prima dell’ordine. 
Custom anodized polished finish not available. 
Other custom finish feasibility to be validated before order. 

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi caratteristica del prodotto 
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product 
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi 
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato 
naturale del processo di finitura. 
Differences in the finishing of (different) components are due to the different 
production methods. These variations are not considered defects and are a natural 
result of the finishing process.

.66



AB

ART. A B C D E Ø

PAIR KLA.Y02.0000. xx 1000  mm 1250  mm 85  mm 75  mm 175  mm 37  mm

KLA.Y02.9999. xx 85  mm 37  mm

Ø

PAIR

C

EUROPEAN 
PROFIL CYLINDER
INCLUDED

PUNTALE REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL 
DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE
REGULIERBARER 
SCHLIESSANKER
REGELBARE 
ONDOORZAAGBARE 
SLUITSTANG

~~30 mm

POZZETTO 
ANTIPOLVERE
DUST-FREE
FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-
POUSSIÈRE
ANTISTAUB 
BODENBUCHSE
VLOERPOT MET 
ANTI-STOFBESCHERMING

VERSIONE SENZA SERRATURA
COMBINED NON LOCKING
MODÈLE SANS SERRURE
VERSION OHNE VERSCHLUSS
page 249

ART.
KLA.Y01.000G
KLA.Y01.999G

KLA

E
(MIN 175 mm - MAX 254 mm)

D
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

LOCKING
HALF SIZE

PROGRAMMA K-LOCK
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DP2 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 413

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. 
Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento
EDGE COMPONENT:
Black for black and bronze pull. Grey for silver pull
COMPOSANT
Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz und bronze ausführung. Grau für silber ausführung

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.68.67
ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
SATIN ANODIZED ALUMINIUM
ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM

.69

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.
Altre finiture  personalizzate da verificare prima dell’ordine. 
Custom anodized polished finish not available. 
Other custom finish feasibility to be validated before order. 

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi caratteristica del prodotto 
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product 
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi 
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato 
naturale del processo di finitura. 
Differences in the finishing of (different) components are due to the different 
production methods. These variations are not considered defects and are a natural 
result of the finishing process.

.66



ART. A B C D1 D2 E Ø

SINGLE KLA.Y02.000G. xx 1050  mm 2200  mm 85  mm 75  mm 75  mm 1000  mm 37  mm

KLA.Y02.999G. xx 85  mm 37  mm

B

C

Ø

E

A

KLA

page 246

D1 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D2 
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

SINGLE

.66

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

PROGRAMMA K-LOCK

NON LOCKING
F U L L  S I Z E

NON LOCKING LADDER PULL

248

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

DP4 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 414

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. 
Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento
EDGE COMPONENT:
Black for black and bronze pull. Grey for silver pull
COMPOSANT
Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz und bronze ausführung. Grau für silber ausführung

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.68.67
ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
SATIN ANODIZED ALUMINIUM
ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM

.69

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.
Altre finiture  personalizzate da verificare prima dell’ordine. 
Custom anodized polished finish not available. 
Other custom finish feasibility to be validated before order. 

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi caratteristica del prodotto 
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product 
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi 
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato 
naturale del processo di finitura. 
Differences in the finishing of (different) components are due to the different 
production methods. These variations are not considered defects and are a natural 
result of the finishing process.



AB

Ø

SINGLE

C

ART. A B C D E Ø

SINGLE KLA.Y01.000G. xx 1000  mm 1250  mm 85  mm 75  mm 175  mm 37  mm

KLA.Y01.999G. xx 85  mm 37  mm

KLA

page 247

E
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

D
(MIN 17,5 mm  - MAX 254 mm)

.66

PROGRAMMA K-LOCK
NON LOCKING LADDER PULL

NON LOCKING
H A L F  S I Z E

249249

NON LOCKING TO MATCH PULL ON

A RICHIESTA  DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
ON REQUEST SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
A LA DEMANDE ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
AUF ANFRAGE ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR
page 410-411

DP5 = PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
            PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG
            page 415

FISSAGGI D  VENDUTI SEPARATAMENTE
FIXING D  SOLD SEPARATELY
page 402

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.
Toutes les dimensions des dessins de catalogue sont approximatives. 
Demandez le dessin technique approprié avant la préparation et l’installation de la porte.
Alle Maße in den Katalogzeichnungen sind ungefähre Angaben. Fordern Sie vor der 
Vorbereitung und Installation der Türen die entsprechende technische Zeichnung an.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato argento
EDGE COMPONENT:
Black for black and bronze pull. Grey for silver pull
COMPOSANT
Noir pour finition noire et bronze. Gris pour finition argent
KOMPONENTEN
Schwarz für schwarz und bronze ausführung. Grau für silber ausführung

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.68.67
ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
SATIN ANODIZED ALUMINIUM
ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM

.69

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.
Altre finiture  personalizzate da verificare prima dell’ordine. 
Custom anodized polished finish not available. 
Other custom finish feasibility to be validated before order. 

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi caratteristica del prodotto 
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product 
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi 
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato 
naturale del processo di finitura. 
Differences in the finishing of (different) components are due to the different 
production methods. These variations are not considered defects and are a natural 
result of the finishing process.



ART. A B C D E Ø
KLA.0G2.9999. xx custom custom 85  mm custom custom 37  mm

ART. A B C D1/D2 E Ø
KLA.0G4.9999. xx custom custom 85  mm custom custom 37  mm

UNIVERSAL
NO LOCKING
F U L L  S I Z E

PROGRAMMA K-LOCK
NON LOCKING LADDER PULL

UNIVERSAL
NO LOCKING
H A L F  S I Z E

PAIRPAIR

KLA

A

E

B

Ø

C

Ø

E

A

D

B

C

PAIR PAIR

D1
(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

D2
(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

(MIN 17,5 mm  - 
MAX 254 mm)

250250

DISTANZIATORI PER PORTA A DOPPIO VETRO 
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR:
2AT.KIT.9910 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
2AT.KIT.9909 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE) 
page 410-411

PREPARAZIONE PORTA - DOOR PREPARATION
PREPARATION DE LA PORTE - TÜRVORBEREITUNG:
DP4 (UNIVERSAL NO LOCKING FULL SIZE)
DP5 (UNIVERSAL NO LOCKING HALF SIZE)
page 414-415

FISSAGGIO CONTRAPPOSTO INCLUSO 
PER PORTE IN VETRO / LEGNO / METALLO
BACK TO BACK FIXING KIT  ALWAYS INCLUDED
SUITABLE FOR GLASS / WOOD / METAL DOOR

S

B

A

PLACCA / PIASTRA A MISURA IN ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED PLATE / PLAQUE ON REQUEST

Disponibile con fori per fissaggio con viti o senza fori per incollaggio.
Fissaggi non inclusi.

Available with holes for fixing with screws or without holes for gluing.
Fixings not included

ART. A B S

2MM.PLA.9999 .xx 2 mm

.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.99  COLORI A RICHIESTA DA ABBINARE CON TUTTI I RAL #
        Viti, grani e componenti in nylon non verniciati.  
        Lotti minimi da concordare
.99  COLOURS ON REQUEST TO MATCH ANY RAL # 
        Screws, grub screws and plastic parts non powdercoated.  
        Available on request depending on quantities

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

.40 .26 .31 .32 .38

.39 .36 .56 .41 .55

.43.44

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

ACCIAIO INOX VERNICIATO
STAINLESS STEEL POWDERCOATED

.66
.XX =  FINITURA
            FINISH
            FINITION
            AFWERKING
            page 206-209

.68.67
ALLUMINIO SATINATO ANODIZZATO
SATIN ANODIZED ALUMINIUM
ALLUMINIO VERNICIATO
POWDER COATED ALUMINIUM

.69

.40 .26 .31 .32 .38 .39 .36 .56 .41 .55

I disegni riportati a catalogo sono indicativi degli ingombri. 
Richiedere il disegno tecnico prima di effettuare le lavorazioni per l’installazione. 
All dimensions in the catalog drawings are approximations.  
Request the appropriate technical drawing before door preparation and installation.

ANIME MANIGLIONI:
Nero per finitura ossidato nero e bronzo. Grigio per finitura ossidato 
argento
EDGE COMPONENT:
Black for black and bronze pull. Grey for silver pull

Finitura speciale lucida anodizzata non disponibile.
Altre finiture  personalizzate da verificare prima dell’ordine. 
Custom anodized polished finish not available. 
Other custom finish feasibility to be validated before order. 

pba si riserva il diritto di modificare, migliorare e sospendere qualsiasi caratteristica del prodotto 
(modifiche e miglioramenti nei disegni tecnici e nelle dimensioni) senza preavviso.
The manufacturer reserves the right to alter, improve and discontinue any features of the product 
(make changes and improvements in designs and dimensions) without notice.

®THESE PRODUCTS CONTRIBUTE TO  LEED      CREDITS

Le differenze nelle finiture dei (diversi) componenti sono dovute ai differenti metodi 
di produzione. Queste variazioni non sono da considerarsi difetti e sono il risultato 
naturale del processo di finitura. 
Differences in the finishing of (different) components are due to the different 
production methods. These variations are not considered defects and are a natural 
result of the finishing process.



INFORMATIONS TECHNIQUES

INFORMAZIONI TECNICHE

TECHNICAL INFORMATION

TECHNISCHE INFORMATIONEN



ART.
KLO.SKI.0000. xx

ART.
KLO.0SK.0000.00

CILINDRO - CYLINDER - CYLINDRE - ZYLINDER

POZZETTO ANTIPOLVERE
DUST-FREE FLOOR SOCKET
GÂCHE ANTI-POUSSIÈRE
ANTISTAUB BODENBUCHSE

Acciao Inox Satinato 
Satin Stainless Steel
Acier Inoxydable Satiné
Edelstahl Rostfrei Satiniert

Ottone nichelato
Nickel-plated brass
Cuivre nickelé
Messing vernickelt
 

PROGRAMMA K-LOCK

ART. KLO.Y00.0CIL. xx

ART. KLO.00V.0CIL. xx

ART. KLO.CIL.0000. xxØ 25 26 16

2

17 25 30
min 12

10

10

33

17

10

33

M
5

7

Ø
 2

5

26 4

2

A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage

Standard
Standaard

Standard
Standaard

Standard
Standaard

Ø 8

18±2

25 30
min 12

10

M
5

7Ø 8

18±2

E1 E2

5

5

2935

E1 E2

Copia chiave / Chiave master
Coded key / Master key
Schlüsselsduplikat / Masterschlüssel
Copie de la clé / Clé maître

ART. KLO.00K.0000. xx
ART. KLO.00Y.000K. xx
ART. KLO.00V.000K. xx

INCONTRI SUPERIORI SPECIALI A RICHIESTA
CUSTOM STRIKES ON REQUEST
GACHE SPECIAL SUR DEMANDE
ZAPFENBAND-OBERTEIL IN SONDERAUSFÜHRUNG AUF ANFRAGE

ART.
KLP.SKI.0000. xx

E1

Ø

E1

2
Ø1

A
B

30 mm60 mm

BA

Acciao Inox Satinato 
Satin Stainless Steel
Acier Inoxydable Satiné
Edelstahl Rostfrei Satiniert

INCONTRO SUPERIORE
STRIKER
GÂCHE
ZAPFENBAND - OBERTEIL

ART.
KLO.QBR.0000. xx

ART.
KLO.0BR.0000. xx

ART.
KLO.SBR.000T. xx

MANIGLIONI CON SERRATURA - LOCKING LADDER PULLS

PUNTALE DI CHIUSURA REGOLABILE 
ADJUSTABLE STEEL DEAD BOLT
PIVOT RÉGLABLE 
REGULIERBARER SCHLIESSANKER 

STANDARD EXTENSION* 20 mm
ADDITIONAL EXTENSION 30 mm
MAXIMUM EXTENSION** 50 mm

30 mm

*20 mm **50 mm
+ _

ART.
KLO.SKI.9994

ART.
KLO.SKI.9993

ART.
KLO.SKI.9995
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ACCESSORI A RICHIESTA
ACCESSORIES ON REQUEST
ACCESSOIRES SUR DEMANDE
ZUBEHÖRE AUF ANFRAGE

CILINDRO DIGITALE
DIGITAL CYLINDER
CYLINDRE NUMÉRIQUE
DIGITALZYLINDER

-  B O H R S C H U T Z  
-  S P R I T Z W A S S E R S C H U T Z  I P 5 5  
-  K O R R O S I O N
  D I N  E N  1 6 7 0  K l a s s e  3  
-  B E T R I E B S D A U E R
  E N  1 3 0 3  K l a s s e  6   
  > 1 3 0 , 0 0 0  Z y k l e n
-  B A T T E R I E :  
  3 V ,  T y p  C R 2  L i t h i u m  
-  B A T T E R I E L E B E N S D A U E R  
  W h i t e l i s t  c a .  
  5 0 , 0 0 0  Z y k l e n   m i t  a k u s t i s c h e r  S i g n a l i s i e r u n g  
  W h i t e l i s t  c a .  
  6 5 , 0 0 0  Z y k l e n   o h n e  a k u s t i s c h e  S i g n a l i s i e r u n g

TECHNISCHE SPEZIFIKATION

-  A N T I - D R I L L I N G  P R O T E C T I O N  
-  S P L A S H  P R O T E C T I O N  I P 5 5  
-  C O R R O S I O N  
  D I N  E N  1 6 7 0  G r a d e  3  
-  D U R A B I L I T Y
  E N  1 3 0 3  G r a d e  6   
  > 1 3 0 , 0 0 0  c y c l e s
-  P O W E R  S U P P L Y :  
  3 V ,  T y p e  C R 2  L i t h i u m  
-  B A T T E R Y  L I F E  
  W h i t e l i s t  a p p r .  
  5 0 , 0 0 0  c y c l e s   w i t h  a c o u s t i c  s i g n a l  
  W h i t e l i s t  a p p r .  
  6 5 , 0 0 0  c y c l e s   w i t h o u t  a c o u s t i c  s i g n a l  

TECHNICAL SPECIFICATION 
-  P R O T E Z I O N E  A N T I T R A P A N O
-  C L A S S E  D I  P R O T E Z I O N E
  I P  5 5  ( e s t e r n o )
-  C O R R O S I O N E
  D I N  E N  1 6 7 0  C l a s s e  3
-  C I C L I  O P E R A T I V I
  E N  1 3 0 3  C l a s s e  6   
  > 1 3 0 ’ 0 0 0  c i c l i
-  A L I M E N T A Z I O N E :
  B a t t e r i a  3 V ,  C R 2  a l  l i t i o
-  C I C L O  D I  V I T A  D E L L E  B A T T E R I E   
  W h i t e l i s t :  
  5 0 ’ 0 0 0  c i c l i   c o n  s e g n a l a z i o n e  a c u s t i c a
  6 5 ’ 0 0 0  c i c l i   s e n z a  s e g n a l a z i o n e  a c u s t i c a    

CARATTERISTICHE TECNICHE

-  P R O T E C T I O N  A N T I  P E R C E U S E  
-  C L A S S E  D E  P R O T E C T I O N  I P 5 5  
  ( E X T E R N E )    
-  C O R R O S I O N  D I N  E N  1 6 7 0  C l a s s  3  
-  C Y C L E  O P É R A T I O N N E L  
  E N  1 3 0 3  C l a s s  6   
  > 1 3 0 . 0 0 0  c y c l e s
-  C H A R G E U R  D E  B A T T E R I E :  
  3 V ,  M o d è l e   C R 2  a u  L i t h i u m  
-  C Y C L E  D E  V I E  D E  L A  B A T T E R I E  :  
  W i t h e l i s t  
  5 0 . 0 0 0  c y c l e s   a v e c  s i g n a l i s a t i o n  s o n o r e  
  W i t h e l i s t  
  6 5 . 0 0 0  c y c l e s   s a n s  s i g n a l i s a t i o n  s o n o r e  

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

d i g i t a l   c y l i n d e r   i n s i d e

K L D . 0 0 K . 0 0 0 0 . 4 4 .  
B a d g e  u t e n t e
U s e r  C a r d
B a d g e  u t i l i s a t e u r
Z u t r i t t s k a r t e

K L D . 0 K P . 0 0 0 0 . 4 4 .  
B a d g e  d i  p r o g r a m m a z i o n e
P r o g r a m m i n g  C a r d
B a d g e  d e  p r o g r a m m a t i o n
P r o g r a m m i e r k a r t e

K L D . Y 0 0 . 0 C I L . 4 4 .  
C i l i n d r o  d i g i t a l e
D i g i t a l  C y l i n d e r
C y l i n d r e  é l e c t r i n i q u e
D i g i t a l e r  Z y l i n d e r

PROGRAMMA K-LOCK

K L D . 0 0 K . 0 0 0 F . 1 0  
FOB RFID

30

40

4,7
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PROGRAMMA K-LOCK

DISTANZIERI PER VETROCAMERA
SPACERS FOR DOUBLE GLAZED DOOR
ENTRETOISES POUR PORTE DOUBLE VITRAGE
ABSTANDSHALTER FÜR DOPPELGLASTÜR

T

S T = custom
S = custom

Vetrocamera
Double glazed doors

DISTANZIERI OVALI  / TONDI  -  OVAL / ROUND SPACERS  -  ENTRETOISES OVALES / RONDES  -  ABSTANDSHALTER OVAL / RUND
 
KLO LINE RIM - DISTANZIERI PER MANIGLIONI INOX LOCKING E NON-LOCKING - SPACERS FOR STAINLESS STEEL Ø35 LOCKING AND NON LOCKING PULLS - 
                            ENTRETOISES POUR POIGNEE INOX Ø35 LOCKING ET NON-LOCKING - ABSTANDSHALTER FÜR EDELSTAHL GRIFFEN LOCKING UND NON-LOCKING 

KLA LINE RIM - DISTANZIERI PER MANIGLIONI INOX LOCKING E NON-LOCKING - SPACERS FOR STAINLESS STEEL Ø37 LOCKING AND NON LOCKING PULLS - 
                            ENTRETOISES POUR POIGNEE INOX Ø37 LOCKING ET NON-LOCKING - ABSTANDSHALTER FÜR EDELSTAHL GRIFFEN LOCKING UND NON-LOCKING

KLR LINE RIM - DISTANZIERI PER MANIGLIONI INOX LOCKING E NON-LOCKING - SPACERS FOR STAINLESS STEEL Ø25 LOCKING AND NON LOCKING PULLS - 
                            ENTRETOISES POUR POIGNEE INOX Ø25 LOCKING ET NON-LOCKING - ABSTANDSHALTER FÜR EDELSTAHL GRIFFEN LOCKING UND NON-LOCKING

1 OVAL POST (UP) + 1 Ø25 ROUND POST (BOTTOM) 1 OVAL POST (CENTER) + 2 Ø25 ROUND POSTS (TOP/BOTTOM)1 OVAL POST (BOTTOM) + 1 Ø25 ROUND POST (TOP)

ART.
KLR.KIT.99U2

ART.
KLR.KIT.9RU2

ART.
KLR.KIT.99U4

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

1 OVAL POST (UP) + 
1 Ø35 ROUND POST (BOTTOM)

1 OVAL POST + 
3 Ø35 ROUND POSTS 

ART.
KLO.KIT.99U6

1 OVAL POST (CENTER) + 
2 Ø35 ROUND POSTS (TOP/BOTTOM)

ART.
KLO.KIT.99U2

ART.
KLO.KIT.9RU2

ART.
KLO.KIT.99U4

1 OVAL POST (BOTTOM) + 
1 Ø35 ROUND POST (TOP)

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2 ”

Ø 13
33/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2 ”

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

  
Ø 8
5/16”  

  Ø 22
7/8”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64   

Ø 13
33/64

”

”  

16
,5

21
/3

2 ”

  
Ø 8
5/16”  

  Ø 22
7/8”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64   

Ø 13
33/64

”

”  

16
,5

21
/3

2 ”

1 OVAL POST (UP) + 
1 Ø37 ROUND POST (BOTTOM)

1 OVAL POST + 
3 Ø37 ROUND POSTS 

ART.
KLA.KIT.99U6

1 OVAL POST (CENTER) + 
2 Ø37 ROUND POSTS (TOP/BOTTOM)

ART.
KLA.KIT.99U2

ART.
KLA.KIT.9RU2

ART.
KLA.KIT.99U4

1 OVAL POST (BOTTOM) + 
1 Ø37 ROUND POST (TOP)

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2 ”

Ø 13
33/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2 ”

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

  
Ø 8
5/16”  

  Ø 22
7/8”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64   

Ø 13
33/64

”

”  

16
,5

21
/3

2 ”
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PROGRAMMA K-LOCK

DISTANZIERI TONDI  -  ROUND SPACERS  -  ENTRETOISES RONDES  -  ABSTANDSHALTER RUND 

2CC LINE - DISTANZIERI PER MANIGLIONI INOX NON-LOCKING
                    SPACERS FOR STAINLESS STEEL NON LOCKING PULLS
                    ENTRETOISES POUR POIGNEE INOX NON-LOCKING
                    ABSTANDSHALTER FÜR NON-LOCKING EDELSTAHL GRIFFE
2 ROUND POSTS 3 ROUND POSTS

ART. Ø
2CC.KIT.0005 25  mm
2CC.KIT.0007 30  mm
2CC.KIT.0009 35  mm

ART. Ø
2CC.KIT.0006 25  mm
2CC.KIT.0008 30  mm
2CC.KIT.0010 35  mm

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

2 ROUND POSTS

ART. Ø
2AT.KIT.9905 25  mm
2AT.KIT.9907 30  mm
2AT.KIT.9909 35  mm

ART. Ø
2AT.KIT.9906 25  mm
2AT.KIT.9908 30  mm
2AT.KIT.9910 35  mm

ART.
KLP.KIT.9992

ART.
KLP.KIT.99R2

ART.
KLP.KIT.9994

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”

Ø 8
5/16”

  

16
,5

21
/3

2” Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”

Ø 8
5/16”

  

16
,5

21
/3

2”

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”

Ø 8
5/16”
  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”

Ø 8
5/16”
  

16
,5

21
/3

2”

3 ROUND POSTS

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

DISTANZIERI RETTANGOLARI  -  RECTANGULAR SPACERS  -  ENTRETOISES RECTANGULAIRES  -  ABSTANDSHALTER RECHTECKIG

 KLP LINE RIM - DISTANZIERI PER MANIGLIONI INOX LOCKING E NON-LOCKING CON PROFILO RETTANGOLARE - SPACERS FOR STAINLESS STEEL 
          RECTANGULAR PROFILE LOCKING AND NON LOCKING PULLS - ENTRETOISES POUR POIGNEE INOX LOCKING ET NON-LOCKING AVEC PROFIL 
                           RECTANGULAIRES - ABSTANDSHALTER FÜR EDELSTAHL GRIFFE LOCKING UND NON-LOCKING MIT RECHTECKIGEM PROFIL

1 POST LARGE HOLE (UP) + 1 POST SMALL HOLE (BOTTOM) 1 POST LARGE HOLE (CENTER) + 2 POSTS SMALL HOLE (TOP/BOTTOM)1 POST LARGE HOLE (BOTTOM) + 1 POST SMALL HOLE (TOP)

2AT LINE - DISTANZIERI PER MANIGLIONI ALLUMINIO NON-LOCKING
                    SPACERS FOR ALUMINIUM NON LOCKING PULLS
                    ENTRETOISES POUR POIGNEE ALUMINIUM NON-LOCKING
                    ABSTANDSHALTER FÜR NON-LOCKING ALUMINIUM GRIFFE
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PROGRAMMA K-LOCK

B

D1 

 

D2

6 1/4”

E

A A

E

Ø 19
3/4”  

  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 19
3/4”  

Ø 9
23/64”  

Ø 9
23/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

*FOR KLP LINE AND KLO 
LINE MORTISE REFER

 TO PAGE 454-455

INTERASSI E DIAMETRI FORI
HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS
ACHSMAßE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN SINGLE GLASS

DOOR PREP
WOOD / METAL

DOOR PREP
DOUBLE GLASS

DOOR PREP
(FOR SPACER KITS)

PREPARAZIONE PORTA 
VETRO SINGOLO

PREPARAZIONE PORTA 
LEGNO / METALLO

PREPARAZIONE PORTA 
DOPPIO VETRO 

(PER KIT DISTANZIERI)

PREP PORTE 
VITRAGE SIMPLE

PREP PORTE 
BOIS / METAL

PREP PORTE VITRAGE DOUBLE 
(POUR KIT ENTRETOISES)

VORBEREITUNG 
FÜR EINZELGLASTÜR

VORBEREITUNG 
HOLZTÜR / METALLTÜR

VORBEREITUNG 
FÜR DOPPELGLASTÜR 

(FÜR ABSTANDSHALTER)

DP1 - DOOR PREPARATION FOR FULL SIZE LADDER PULLS LOCKING / NON LOCKING (KLO – KLA – KLR – KLP)

DP1 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA ALTI LOCKING / NON LOCKING (KLO – KLA – KLR – KLP)

DP1 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL HAUTE LOCKING / NON-LOCKING (KLO – KLA – KLR – KLP)

DP1 - TÜRVORBEREITUNG FÜR GRIFFE LOCKING (OBEN UND UNTEN) / NON-LOCKING (KLO – KLA – KLR – KLP)
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PROGRAMMA K-LOCK

B

 

D

6 1/4”

A

E

A

Ø 19
3/4”  

  

  

Ø 13
33/64”  

Ø 19
3/4”  

  

Ø 9
23/64”  

Ø 22
7/8”  

Ø 8
5/16”  

16
,5

21
/3

2”

  

Ø 13
33/64”  

*FOR KLP LINE AND KLO 
LINE MORTISE REFER

 TO PAGE 454-455

INTERASSI E DIAMETRI FORI
HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS
ACHSMAßE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN SINGLE GLASS

DOOR PREP
WOOD / METAL

DOOR PREP
DOUBLE GLASS

DOOR PREP
(FOR SPACER KITS)

PREPARAZIONE PORTA 
VETRO SINGOLO

PREPARAZIONE PORTA 
LEGNO / METALLO

PREPARAZIONE PORTA 
DOPPIO VETRO 

(PER KIT DISTANZIERI)

PREP PORTE 
VITRAGE SIMPLE

PREP PORTE 
BOIS / METAL

PREP PORTE VITRAGE DOUBLE 
(POUR KIT ENTRETOISES)

VORBEREITUNG 
FÜR EINZELGLASTÜR

VORBEREITUNG 
HOLZTÜR / METALLTÜR

VORBEREITUNG 
FÜR DOPPELGLASTÜR 

(FÜR ABSTANDSHALTER)

DP2 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA BASSI LOCKING / NON LOCKING (KLO – KLA – KLR – KLP) 
          CON  SUPPORTO CILINDRO IN ALTO

DP2 - DOOR PREPARATION FOR HALF SIZE LADDER PULLS LOCKING / NON LOCKING (KLO – KLA – KLR – KLP) 
          WITH CYLINDER POST ON TOP

DP2 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL BASSE LOCKING  / NON-LOCKING  (KLO – KLA – KLR – KLP) 
          AVEC SUPPORT CYLINDRE HAUT

DP2 - TÜRVORBEREITUNG FÜR GRIFFE LOCKING (UNTEN) / NON-LOCKING (KLO – KLA – KLR – KLP) MIT ZYLINDER OBEN
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PROGRAMMA K-LOCK

B

D1 

 

D2

E

A A

E

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 9
23/64”  

Ø 9
23/64”  

Ø 9
23/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

INTERASSI E DIAMETRI FORI
HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS
ACHSMAßE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN SINGLE GLASS

DOOR PREP
WOOD / METAL

DOOR PREP
DOUBLE GLASS

DOOR PREP
(FOR SPACER KITS)

PREPARAZIONE PORTA 
VETRO SINGOLO

PREPARAZIONE PORTA 
LEGNO / METALLO

PREPARAZIONE PORTA 
DOPPIO VETRO 

(PER KIT DISTANZIERI)

PREP PORTE 
VITRAGE SIMPLE

PREP PORTE 
BOIS / METAL

PREP PORTE VITRAGE DOUBLE 
(POUR KIT ENTRETOISES)

VORBEREITUNG 
FÜR EINZELGLASTÜR

VORBEREITUNG 
HOLZTÜR / METALLTÜR

VORBEREITUNG 
FÜR DOPPELGLASTÜR 

(FÜR ABSTANDSHALTER)

DP4 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA ALTI NON LOCKING (SOLO SUPPORTI TONDI)

DP4 - DOOR PREPARATION FOR FULL SIZE LADDER PULLS NON LOCKING (ONLY ROUND POSTS)

DP4 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL HAUTE NON-LOCKING (AVEC SUPPORTS RONDS)

DP4 - TÜRVORBEREITUNG FÜR GRIFFE NON-LOCKING (NUR MIT RUNDEN HALTERUNGEN)
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PROGRAMMA K-LOCK

INTERASSI E DIAMETRI FORI
HOLES DIAMETERS AND CENTER TO CENTER SIZES
DIMENSIONS ENTRE-AXE ET DIAMETRE DES TROUS
ACHSMAßE UND DURCHMESSER DER BOHRUNGEN

E

 

D

A A B

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

SINGLE GLASS
DOOR PREP

Ø 9
23/64”  

Ø 9
23/64”  

WOOD / METAL
DOOR PREP

Ø 13
33/64”  

Ø 13
33/64”  

DOUBLE GLASS
DOOR PREP

(FOR SPACER KITS)

DP5 - PREPARAZIONE PORTA PER MANIGLIONI A BARRA BASSI NON LOCKING (SOLO SUPPORTI TONDI)

DP5 - DOOR PREPARATION FOR HALF SIZE LADDER PULLS NON LOCKING (ONLY ROUND POSTS)

DP5 - PREPARATION DE LA PORTE POUR POIGNEE BATON MARECHAL BASSE NON-LOCKING (AVEC SUPPORTS RONDS)

DP5 - TÜRVORBEREITUNG FÜR GRIFFE HALFTÜR NON-LOCKING (NUR MIT RUNDEN HALTERUNGEN)

PREPARAZIONE PORTA 
VETRO SINGOLO

PREPARAZIONE PORTA 
LEGNO / METALLO

PREPARAZIONE PORTA 
DOPPIO VETRO 

(PER KIT DISTANZIERI)

PREP PORTE 
VITRAGE SIMPLE

PREP PORTE 
BOIS / METAL

PREP PORTE VITRAGE DOUBLE 
(POUR KIT ENTRETOISES)

VORBEREITUNG 
FÜR EINZELGLASTÜR

VORBEREITUNG 
HOLZTÜR / METALLTÜR

VORBEREITUNG 
FÜR DOPPELGLASTÜR 

(FÜR ABSTANDSHALTER)
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INSTALLAZIONE SU QUALSIASI MATERIALE
INSTALLATION ON ANY TYPE OF MATERIAL
INSTALLATION SUR TOUT TYPE DE PORTES
MONTAGE AUF JEDER TÜRART

PORTE SCORREVOLI
SLIDING DOORS
PORTE COULISSANTE
SCHIEBETÜREN

PORTE A BATTENTE
HINGED DOORS
PORTE À CHARNIÉRES
ZIMMERTÜREN

A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage

Standard
Standard
Standard
Standard

2

2

1

2

2

1

FULL SIZE HALF SIZEHALF SIZE HALF SIZE

FULL SIZE HALF SIZEHALF SIZE HALF SIZE

PROGRAMMA K-LOCK

Glass doors
Porte in vetro

Wood doors
Porte in legno

Metal doors
Porte in metallo

Double glazed doors
Porte doppio vetro

ROTAZIONE DELLA CHIAVE
ROTATION OF THE KEY
ROTATION DE LA CLÉ
DREHUNGSRICHTUNG DES SCHLÜSSELS

2

2

1

2

2

1

FULL SIZE HALF SIZEHALF SIZE HALF SIZE

FULL SIZE HALF SIZEHALF SIZE HALF SIZE

PROGRAMMA K-LOCK

Glass doors
Porte in vetro

Wood doors
Porte in legno

Metal doors
Porte in metallo

Double glazed doors
Porte doppio vetro
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